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Wichtige Hinweise
• Ersatzteile dürfen nur von einem zugelassenen

  Installateur eingebaut werden!

• Im Anhang finden Sie:

  - die Übersetzungen aller verwendeten

    Teilebezeichnungen

  - eine Übersicht der Gerätetypen und Länder, für

    die diese Ersatzteilliste gilt.
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Important notes
• The spare parts may only be installed by an

  approved installer!

• In the appendix you will find:

  - a list of translations of the names of all parts

    used

  - a list of the models and countries to which this

    spare parts list applies.
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Indications importantes
• L'installation des pièces de rechange doit être
  effectuée par un professionnel qualifié!
• Veuillez trouver en annexe:
  - les traductions de toutes les désignations des
    pièces utilisées
  - une vue globale des types de chaudières et des
    pays pour lesquels la présente liste des pièces
    de rechange est valable.
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Avvertenze importanti
• Le parti di ricambio possono essere montate
  esclusivamente da personale qualificato ed in
  possesso dei requisiti tecnico-professionali!
• In appendice sono reperibili:
  - traduzione di ogni descrizione relativa alle varie
    parti di ricambio
  - elenco di sigle e codici, corrispondente ai vari
    paesi di destinazione.
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Indicaciones importantes
• Los repuestos solamente deben ser montados

  por los servicios técnicos oficiales de la marca!

• En el anexo podrá encontrar:

  - la traducción de todas las denominaciones de

    piezas empleadas

  - una relación de los tipos de aparato y países en

    los que se aplica esta lista de repuestos.
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Belangrijke aanwijzing
• Onderdelen mogen alleen door een erkend

  installateur worden vervangen!

• In de bijlage vindt u:

  - de vertalingen van de gebruikte

    onderdelentekeningen

  - een overzicht van toesteltypen en de landen

    waarvoor deze onderdelenlijst bedoeld is.
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Informações importantes
• Peças de substituição só podem ser montadas

  por um técnico credenciado!

• Em anexo encontra:

  - as traduções das designações de todas as

    peças utilizadas.

  - lista dos aparelhos e países para os quais esta

    lista de peças de substituição é válida.
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Önemli Bilgiler

• Yedek parçalar sadece yetkili tesisatçılar

   tarafından monte edilebilir!

• Aşağıdaki bilgileri ekli olarak bulabilirsiniz:

  - Tüm kullanılan parça tanımlarının tercümeleri

  - Bu yedek parça listesinin geçerli olduğu tüm

    cihaz çeşitleri ve ülkelerin özeti.
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1   

Spare parts list
Lista de repuestos

Yedek Parça Listesi
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Onderdelenlijst

Housing
revestimiento
manto
Carénage
Verkleidung
Bekleding

ZBR 65/98kW

BOSCH

6720906830.aa.RS-Verkleidung Condens 5000W

3

2

1
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8

8

8

8
8
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21

21
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19
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20
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Pos description

descripción

Aciklamalar

dénomination

Bezeichnung

benaming

S-Nr Ordering no.

Número el ordenar

ordering no.

Numero de commande

Bestell-Nr.

Bestelnummer

PG gas type

tipo gas

gaz cinsi

type gaz

Gasart

gassoorte

 Z
B
R
6
5
-2

 Z
B
R
9
8
-2

1 Exhaust Adapter 100/150 7 746 700 196 35 � �

2 Adaptor 100-150 8 718 600 309 � �

3 Sealing 150mm 85 73968 26 � �

4 Sealing 100mm 19 73939 19 � �

5 Lipseal DN80 7101400 23 � �

6 Sealing plug  2piece 7101424 24 � �

7 Air intake adapter 7101412 29 � �

8 Tapping screw DIN7976-C-ST4,2x9,5 kit a 7100748 18 � �

10 Dummy plug set cascade units 7101386 31 � �

14 Transport slide L+R 7 746 900 520 30 � �

15 Door (Bosch) 8 718 600 245 � �

16 Sealing 7 746 900 514 27 � �

17 Insulation door 8 718 600 175 34 � �

19 Logo Bosch 8 718 600 297 � �

20 Cable entry kit A 5 pieces 7098976 22 � �

21 Cover Bolt M5 (2x) 8 718 600 166 20 � �

1
ZBR 65/98kW Housing

revestimiento
manto
Carénage
Verkleidung
Bekleding

Remarks

Observaciones

Notlar

Remarques

Bemerkungen

Opmerkingen
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2   

Condensate drainage
Condensate drainage
Yogunlasma direnaji
Evacuation de la condensat
Abgaseinheit
Condensate drainage

ZBR 65/98kW

Spare parts list
Lista de repuestos

Yedek Parça Listesi
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Onderdelenlijst

6720905061.ab.RS-Abgaseinheit

Sicherheitsventil
Anschlussgruppe

15

3

2

14

7

2

6
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9

9
10

10

15

16

17

4

11

12
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Pos description

descripción

Aciklamalar

dénomination

Bezeichnung

benaming

S-Nr Ordering no.

Número el ordenar

ordering no.

Numero de commande

Bestell-Nr.

Bestelnummer

PG gas type

tipo gas

gaz cinsi

type gaz

Gasart

gassoorte

 Z
B
R
6
5
-2

 Z
B
R
9
8
-2

1 Exhaust pipe 7101404 37 � �

2 Lipseal DN80 7101400 23 � �

3 Sealing ring condensate drain pipe 7101402 25 � �

4 Fan suction pipe 7101462 38 �

4 Inlet pipe dia50 73927 36 �

5 Gasket Flue pipe D60 7099686 16 �

5 Sealing DN 50 73574 18 �

6 Support exh collector 7101398 34 � �

7 Condensation header cpl 35/45kW 7101396 42 � �

8 seal condensing-collector 7 746 900 152 21 � �

9 Clamp strap 2piece 7 746 900 186 27 � �

10 Sealing ring (5x) 7100742 19 � �

11 Condensate drain pipe siphon 7101410 29 � �

12 Pipe inlet/ inlet kit 7099002 26 � �

14 Siphon 7101406 31 � �

15 Condensate Drainage 7101531 31 � �

16 Gasket 42,2x32x6 7099909 21 � �

17 Condensate flow hose 19x24x627mm long 7101535 27 � �

2
ZBR 65/98kW Condensate drainage

Condensate drainage
Yogunlasma direnaji
Evacuation de la condensat
Abgaseinheit
Condensate drainage

Remarks

Observaciones

Notlar

Remarques

Bemerkungen

Opmerkingen
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3   

Spare parts list
Lista de repuestos

Yedek Parça Listesi
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Onderdelenlijst

Gas valve
Cuerpo de gas
Gaz Armatürü
Bloc gaz
Gasarmatur
Gasregelblok

ZBR 65/98kW

6720905062.ab.RS-Gasarmatur/Gebläse/Brenner

1
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Pos description

descripción

Aciklamalar

dénomination

Bezeichnung

benaming

S-Nr Ordering no.

Número el ordenar

ordering no.

Numero de commande

Bestell-Nr.

Bestelnummer

PG gas type

tipo gas

gaz cinsi

type gaz

Gasart

gassoorte

 Z
B
R
6
5
-2

 Z
B
R
9
8
-2

1 Gas strand 7101466 42 �

1 Pipe GB 162 73976 44 �

2 Sealing 28,8x23,4x2 7101482 21 � �

3 Flat gasket 4x21x30 7098962 17 � �

4 Screw M5x16 Torx (10x) 7101484 23 � �

5 Flange gas armature 7101457 27 � �

6 Bolt kit gas control valve 7099650 19 � �

7 Sealing 33x24x3,5 10pc 7101449 27 � �

8 Gas_valve E/LL (50-70kW) 8 718 600 298 �

8 Gas_valve E/LL (80-100 kW) 8 718 600 299 �

9 O-ring 23,47x2,62 7101504 20 � �

10 Screw M6x16 Torx 7101486 25 � �

11 Cork gasket 7099712 22 �

11 O-ring 70x3 2 piece 7101416 20 �

12 Orifice 8.4 E (80-100 kW) 8 718 600 302 �

14 Gasket Flue pipe D60 7099686 16 �

14 Sealing DN 50 73574 18 �

15 Venturi E (50-70kW) 8 718 600 300 �

15 Venturi E/LL (80-100 kW) 8 718 600 301 �

16 Fan 7101454 59 �

16 Fan 73924 51 �

17 Sealing fan 7101450 27 � �

18 Burner housing 7101448 44 � �

20 Sealing burner 7101446 37 � �

21 Burner 7101444 52 � �

22 Inlet pipe dia50 73927 36 � �

25 Seal set (5 pcs) 8 718 600 045 19 � �

3
ZBR 65/98kW Gas valve

Cuerpo de gas
Gaz Armatürü
Bloc gaz
Gasarmatur
Gasregelblok

Remarks

Observaciones

Notlar

Remarques

Bemerkungen

Opmerkingen
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4   

Heat exchanger
Intercambiador de calor
Heat exchanger
Echangeur de chaleur
Wärmetauscher
Warmtewisselaar

ZBR 65/98kW

Spare parts list
Lista de repuestos

Yedek Parça Listesi
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Onderdelenlijst

6720905063.ac.RS-Wärmetauscher

2
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Pos description

descripción

Aciklamalar

dénomination

Bezeichnung

benaming

S-Nr Ordering no.

Número el ordenar

ordering no.

Numero de commande

Bestell-Nr.

Bestelnummer

PG gas type

tipo gas

gaz cinsi

type gaz

Gasart

gassoorte

 Z
B
R
6
5
-2

 Z
B
R
9
8
-2

1 Automatic deculator 7101428 29 � �

2 Clip (220.054A) 7101430 20 � �

3 Bracket Heatexchanger L+R 7 746 900 521 40 � �

6 Glass sight  B3U kit 8 718 600 172 37 � �

11 Heat_exchanger B3U 8 718 600 269 87 � �

18 Sensor NTC cpl (611 248A) 7101532 35 � �

19 Gas tap nipple 1 7101370 16 � �

20 O-ring 9,19x2,62 set 10 St 7101534 23 � �

21 Limiter Pressure gauge type 505.99023 8 718 600 019 39 � �

22 O-ring 14x1,78 EPDM (5x) 7099069 19 � �

23 Before/return pipe 7101438 40 � �

24 O-ring 36,09x3,53 (10x) 7101488 28 � �

25 connecting piece burner blower 4574 7 746 700 069 25 � �

27 Connector 73080 39 � �

28 Sealing hydroframe 73992 19 � �

  Decoration Trim Bosch 8 718 600 296 � �

4
ZBR 65/98kW Heat exchanger

Intercambiador de calor
Heat exchanger
Echangeur de chaleur
Wärmetauscher
Warmtewisselaar

Remarks

Observaciones

Notlar

Remarques

Bemerkungen

Opmerkingen
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5   

Spare parts list
Lista de repuestos

Yedek Parça Listesi
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Onderdelenlijst

Control panel UBA
Cuado de maniobra UBA
Kullanma Alani UBA
Tableau de commande UBA
Bedienfeld UBA
Bedieningsveld UBA

ZBR 65/98kW

6720905384.aa.RS-Bedienfeld/UBA
7

6

8

1

13

13

10

13

13

13

13 14

15
11
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9

12

14

2 13

13

3

13
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Pos description

descripción

Aciklamalar

dénomination

Bezeichnung

benaming

S-Nr Ordering no.

Número el ordenar

ordering no.

Numero de commande

Bestell-Nr.

Bestelnummer

PG gas type

tipo gas

gaz cinsi

type gaz

Gasart

gassoorte

 Z
B
R
6
5
-2

 Z
B
R
9
8
-2

1 BC-15 control 7 746 900 534 25 � �

2 Uba 3.5 7 746 900 902 50 � �

3 Trafo UBA 3.5 74595 37 � �

6 Electric wire 24V (62/65KW) 7 746 900 536 41 �

6 Electric wire 24V (95/98KW) 7 746 900 537 42 �

7 Electric wire 230V 7 746 900 538 37 � �

8 Mains cable BC10 7 746 900 539 29 � �

9 BC-15 housing 7 746 900 532 27 � �

10 Powerswitch (white) 7 746 900 540 22 � �

11 main connection plate 7 746 900 233 26 � �

12 Connection board cover 7 746 900 546 35 � �

13 screw Ejot PT K35 (10x) 7 746 900 595 22 � �

14 srew M5 (10 piece) 7 746 900 594 23 � �

15 BCM 1198 8 718 600 294 �

15 BCM 1197 8 718 600 295 �

5
ZBR 65/98kW Control panel UBA

Cuado de maniobra UBA
Kullanma Alani UBA
Tableau de commande UBA
Bedienfeld UBA
Bedieningsveld UBA

Installation only by service engineer

Installation only by service engineer

Remarks

Observaciones

Notlar

Remarques

Bemerkungen

Opmerkingen
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6   

Connection set
Juego piezas de conexión
Baglanti takimi
Kit de raccordement
Anschlusssatz
Aansluitset

ZBR 65/98kW

Spare parts list
Lista de repuestos

Yedek Parça Listesi
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Onderdelenlijst

0

1 2

3

4

         entfällt bei
Pumpenanschlussgruppe

6720905385.aa.RS-Anschluss-Set

1

2

2

2

6

7
9
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Pos description

descripción

Aciklamalar

dénomination

Bezeichnung

benaming

S-Nr Ordering no.

Número el ordenar

ordering no.

Numero de commande

Bestell-Nr.

Bestelnummer

PG gas type

tipo gas

gaz cinsi

type gaz

Gasart

gassoorte

 Z
B
R
6
5
-2

 Z
B
R
9
8
-2

1 Nut for Heat exchanger kit a 5 Piece 7099224 27 � �

2 gasket 44x32x3 (5x) 7 746 700 417 22 � �

3 Union nut 7099416 18 � �

4 Sealing 28,8x23,4x2 7101482 21 � �

5 Gas conn spigot f. cascade 7101512 45 � �

6 Pump UPER25-80 130 Cascade 7101508 57 � �

7 Fill emptying spigot 7101516 31 � �

8 Air vent valve 7098666 23 � �

9 Handle blue for Ball valve 5594684 25 � �

10 Handle red for Ball valve 5594682 25 � �

11 Casing 7101514 51 � �

12 Thermometer D63 TI100xD9-120ºC C 5594710 28 � �

13 Manoscope D50xG1/4" cascade 7101506 27 � �

14 Safety valve 3,0 bar pluggable 7099949 31 � �

15 Safety valve 4bar (721.252A) 7095595 19 � �

16 Spring Plug (5x)  (220.030A) 7099402 22 � �

17 O-ring 18.72 x2.62 (10x) 7099168 22 � �

18 Gas tap nipple 1 GB162 7101037 � �

19 Fitting G1½"- G1¼ 7 746 900 555 31 � �

20 Union nut G 1 1/2"x19 MS 7057252 18 � �

21 Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, 5489360 12 � �

22 conn nipple heating flow forward 74547 48 � �

23 conn nipple heating flow return GB152 74549 49 � �

6
ZBR 65/98kW Connection set

Juego piezas de conexión
Baglanti takimi
Kit de raccordement
Anschlusssatz
Aansluitset

Remarks

Observaciones

Notlar

Remarques

Bemerkungen

Opmerkingen
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Spare parts list
Lista de repuestos

Yedek Parça Listesi
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Onderdelenlijst

Cascade
Cascade
Cascade
Cascade
Kaskade I
Cascade

ZBR 65/98kW

0

1 2

3

4

Gasleitung

GasleitungVo
rla

uf

Vo
rla

uf

R
üc
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f

R
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f

6720905068.aa.RS-Kaskade-Unit Verrohrung

1

2

3

3

3
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Pos description

descripción

Aciklamalar

dénomination

Bezeichnung

benaming

S-Nr Ordering no.

Número el ordenar

ordering no.

Numero de commande

Bestell-Nr.

Bestelnummer

PG gas type

tipo gas

gaz cinsi

type gaz

Gasart

gassoorte

 Z
B
R
6
5
-2

 Z
B
R
9
8
-2

1 Cascade-conn part-set gas/water front 7101522 52 � �

2 Cascade-conn part-set gas/water rear 7101524 54 � �

3 Dummy plug set cascade units 7114120 36 � �

7A  
ZBR 65/98kW Cascade

Cascade
Cascade
Cascade
Kaskade I
Cascade

Remarks

Observaciones

Notlar

Remarques

Bemerkungen

Opmerkingen
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7
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Cascade
Cascade
Cascade
Cascade
Kaskade II
Cascade

ZBR 65/98kW

Spare parts list
Lista de repuestos

Yedek Parça Listesi
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Onderdelenlijst

6720905069.aa.RS-Kaskade-Unit Geräteträger/Wärmeschutz

4 6

6

6

6

1

1

2

3

3
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4
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4
5
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Pos description

descripción

Aciklamalar

dénomination

Bezeichnung

benaming

S-Nr Ordering no.

Número el ordenar

ordering no.

Numero de commande

Bestell-Nr.

Bestelnummer

PG gas type

tipo gas

gaz cinsi

type gaz

Gasart

gassoorte

 Z
B
R
6
5
-2

 Z
B
R
9
8
-2

1 Device porter L-mould 7101536 19 � �

2 Device porter-frame 7101540 43 � �

3 Device porter T-mould 7101538 � �

4 Thermal insu hydraulic point 2 1/2" 7101526 48 � �

5 Thermal insu hydraulic point 3" 7101528 47 � �

6 Thermal insu Kaskadeunit 7101530 46 � �

7B  
ZBR 65/98kW Cascade

Cascade
Cascade
Cascade
Kaskade II
Cascade

Remarks

Observaciones

Notlar

Remarques

Bemerkungen

Opmerkingen
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Pos Descripción

1 Grupo de construccion

1 Conexión de caldera 100/150

2 adaptador 100-150

3 Sealing 150mm 85

4 Sealing 100mm 19

5 Junta bilabial DN80

6 Tapon de cierre set de 2 uni.

7 Adaptador de entrada de aire

8 Torn. p chapa DIN7976-C-ST4,2x8,5 jue. a

10 Soporte pared GB162-45

14 Pies de transporte (I+D)

15 Puerta Bosch

16 Junta

17 Aislamiento Puerta (Junkers)

19 Logo Bosch

20 Kit de prensas de cable

21 tornillo M5 (2x)

2 Grupo de construccion

1 Tubo salida de gases

2 Junta bilabial DN80

3 Arandela Tubo evacuación condensados

4 Tub. aspiradora de ventilac.

5 Junta D60

6 Sop. p. colector de gas de escape

7 Colector de agua Condensados. 35/45

8 Junta Colector agua de Condensados.35/45

9 Estribo de sujección  (2 uni.)

10 Sifón GB112

11 Acomplamiento sifón del condens. GB162

12 Kit de paso de tubos

14 Sifón

15 Evacuación de condensado

16 Junta 42,2x32x6

17 Mang. de evac. de cond. 19x24x627mm lg.

3 Grupo de construccion

1 Tubería del gas

2 Junta 28,8x23,4x2 GB162

3 Junta plana 4x21x30

4 Tornillo M5x16 Torx (10x)

5 Brida de la válvula de gas

6 Tornillo M5x12 DIN7984 Juego 10ud.

7 Junta 33x24x3,5 (10x)

8 válvula del gas E/LL (50-70kW)

9 Junta tórica 23,47x2,62

10 Tornillo M6x16 Torx

11 Junta de corcho

12 tobera de gas  8.4 E (80-100 kW)

14 Junta D60

15 Venturi E (50-70kW)

16 Ventilador

17 Junta del ventilador

18 Carcasa del quemador

20 Junta del quemador

21 Quemador Cerámico

22 Tubo salida de gases

25 junta (5x) pakking (5x)Dichtung Set (5x)JOINT PLAT 23.8 X 16.4 POUR (5x)Conta (5x)

RookgaspijpAnsaugrohr DN50Tuyau des fuméesTubo fumi

BranderBrennerBRUL GAZGB162 BRÜLÖR

Afdichting branderDichtung BrennerJOINT BRULGB162 BRÜLÖR KAPAK CONTASI

BranderhuisBrennergehäuseCorps du brûleurGB162 BRÜLÖR KAPA#I

Afdichting ventilatorDichtung GebläseJOINT VENTILGB162 FAN CONTASI

VentilatorGebläseVENTILMOTORU

Venturi E (50-70kW)Venturi E (50-70kW)Venturi E (50-70kW)Venturi E (50-70kW)

Afdichting D60Dichtung Abgasrohr D60JOINT POUR EVACUATION D60BACA GAZI BORUSU CONTASI

gasinspuiter  8.4 E (80-100 kW)Gasdüse 8.4 E (80-100 kW)injecteur  8.4 E (80-100 kW)gaz memesi  8.4 E (80-100 kW)

KurkafdichtingDichtung Kork-Venturi-Gebläse 5StJOINT  LIEGE 5 PIECESMANTAR CONTA

Schroef M6x16 TorxSchraube M6x16 TorxVis M6x16 TorxVite M6x16 torx

O-ring 23,47x2,62O-Ring 23,47x2,62JOINT TORIQUE 23,37*2,62O-Ring 23,47x2,62

Gasblok E/LL (50-70kW)Gasarmatur E/LL (50-70kW)Bloc gaz E/LL (50-70kW)Gaz Armatürü E/LL (50-70kW)

Afdichting 33x24x3,5 (10x)Dichtung 33x24x3,5 (10x)JOINT 33*24*3,5  10 PIECESGB162 CONTA (33*24*3,5)

Schroef M5x12 DIN7984 set 10 st.Schraube M5x12 DIN7984 Set 10St.VIS M5x12 BLOC GAZ GB122-GB132T (10x)Vite M5x12 DIN7984 Set 10pz.

Flens gasblokFlansch GasarmaturBRIDE BLOC GAZGB162 GAZ ARMATÜR FLAN#I

Schroef M5x16 Torx (10x)Schraube M5x16 TorxVis M5x16 Torx (10x)Vite M5x16 torx (10x)

Vlakke afdichting 4x21x30Flachdichtung 4x21x30 Set5StückJOINT PLAT 4x21x30mm (JEU DE 5)BAKIR CONTASI

Afdichting 28,8x23,4x2 Set a. 10 st.Dichtung 28,8x23,4x2JOINT 28,8*23,4*2GB162 CONTA (28,8*23,4*2)

GasleidingGasleitungConduite de gazGB162 GAZ BORUSU

MontagegroepBaugruppeGroupe de constructionYapi elemanlari

Condensafvoerslang 19x24x627mm lg.Kondensatablaufschlauch 19x24x627mm lg.TUYAU EVACUATION CONDENSATSIFON BORUSU

Afdichting 42,2x32x6Dichtung 42,2x32x6Joint 42,2x32x6Guarnizione 42,2x32x6

CondensaatafvoerKondensat-AblaufEVACUATION DES CONDENSATSGB162 SIFON BA#LANTI BORULARI

SifonSiphonSIPHONGB162 SIFON

Leidingdoorvoer/doorvoersetRohrdurchführung/Durchführung SetPASSE CABLEPassaggio tubi/set passaggio tubi

Condensaatafvoerleiding sifonKondensatablaufrohr SiphonSIPHON EVACUATION CONDENSATGB162 YO#U#MA SUYU SIFON BA#LANTISI

Afdichtring condensaatleiding (5x)Dichtring Kondensatrohr (5x)JOINT TUBE SYPHON (5x)YO#U#MA SIFONU ÜST CONTASI

Klembeugel (2x)Klemmbügel (2x)CLIPS BRULEUR  (2x)Fermo di sicurezza (2x)

Afdichting condenswaterverz. 35/45 kWDichtung KondenswassersammlerJOINT SYPHON GB202-35/45kWKondens suyu top hazn contasi 35/45kW

Condenswaterverz. cpl 35/45kWKondenswassersammler kpl 35/45kWCollecteur des condensats cpl 35/45kWGB162 KONDENS TAVASI

Houder voor rookgascollectorHalter f AbgassammlerSupport pour collecteur des fuméesGB162 BACA GAZI BORUSU TUTTURUCUSU

Afdichting D60Dichtung Abgasrohr D60JOINT POUR EVACUATION D60BACA GAZI BORUSU CONTASI

VentilatoraanzuigleidingGebläseansaugrohrTuyau d'aspiration du ventilateurGB162 FAN MOTORU HAVA EMI# BORUSU

Afdichting condensaatafvoerleidingAbdichtring KondensatablaufrohrAnneau d'étan. tuyau d'écoul. condensatsGB162 KONDENS BORUSU CONTASI

Lipafdichting DN80Lippendichtung DN80JOINT A LEVRES DN80GB162 DN80F BACA CONTASI

RookgaspijpAbgasrohrTuyau des fuméesBACA GIDI# BORUSU
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Klemschroef M5 (2x)Schraube M5 (2x)Vis M5 (2x)Civata M5 (2x)

Kabeldoorvoerset a 5 stuksKabeldurchführungPASSE CABLE -5 PIECESKAZ.KABLO KORUMA MAN#ON

Logo BoschLogo BoschLogo BoschLogo Bosch

Isolatie deurIsolierung TürIsolation Porte (Junkers)#zolasyon Kapi (Junkers)

AfdichtingDichtungJointConta

Deur (Bosch)Tür BoschPorte BoschKapi Bosch

Transport voeten (L+R)Transport Füsse (L+R)Pieds de transport (G+D)Tasima ayaklari (Sag+Sol)

WandhouderWandhalterSupport muralGB162 ASKI SACI

Plaatschr. DIN7976-C-ST4,2x8,5 setBlechschraube DIN7976-C-St 4,2x8,5 10StVis de tôle DIN7976-C-ST4,2x9,5Vite autofil. DIN7976-C-ST4,2x8,5 Set a

LuchtinlaatadapterLufteinlaßadapterAdapt. entrée d'airGB162 HAVA GIRI# ADAPTÖRÜ

Afsluitpluggen (2x)Verschlusstopfen (2x)Bouchon (2x)GB162 TESISAT BA#LANTI PARÇASI

Lipafdichting DN80Lippendichtung DN80JOINT A LEVRES DN80GB162 DN80F BACA CONTASI

Sealing 100mm 19Dichtung DN100Sealing 100mm 19Sealing 100mm 19

Sealing 150mm 85Dichtung DN150Sealing 150mm 85Sealing 150mm 85

Adapter ketelaansluiting 100-150Adapter 100-150Raccord 100-150Adaptör 100-150

Ketelaansluitstuk 100/150Kesselanschlußstück 100/150Adaptateur chaudière 100/150Kazan baglanti parçasi 100/150

MontagegroepBaugruppeGroupe de constructionYapi elemanlari
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Pos Descripción

4 Grupo de construccion

1 Purgador automático

2 Abrazadera (220.054A)

3 Sujeción (I+D)

6 Kit electrodo ionización e incandescenci

11 intercambiador de calor 50-100kW

18 Sonda NTC

19 Abrazadera 220.038A

20 Junta Circular 9,19x2,62 Set 10 uni.

21 Presostato para la GB162

22 Junta tórica 14x1,78 EPDM (5x)

23 Tubo de impulsión/de retorno

24 Junta Circular 36,09x3,53 (10x)

25 Abrazadera (220.040A) V2

27 Racor

28 Junta

moldura Bosch

5 Grupo de construccion

1 BC15

2 UBA 3.5

3 Trafo UBA 3.5

6 Mazo de cables 24V (62/65kW)

7 Mazo de cables 230V

8 Cable de red BC10

9 carcasa BC15

10 Interruptor

11 Placa conexión

12 Recubrimiento de placa de conexión

13 Tornillo Ejot PT k35 (10x)

14 Tornillo M5 (10 st)

15 BCM 1198

6 Grupo de construccion

1 Tuerca para GB 142

2 junta 44x32x3 (5x)

3 Tuerca para GB132T

4 Junta 28,8x23,4x2 GB162

5 Llave de conexión de gas para cascada

6 Bomba UPER25-80 130 GB162

7 Llave de llenado y de vaciado

8 Válvula de purga de aire

9 LLave De Corte Azul HS/HSM

10 Llave de corte roja HS/HSM

11 Revestimiento

12 Termómetro D63TI 103XD9-120º

13 Manómetro D50xG1/4" para cascada

14 Valvula Seguridad Kit Hidrahulico TL

15 Válvula de seguridad 4bar GB162

16 Pasador de Muelle (5x) (220.030A)

17 Junta Tórica 18,72 x2,62 (10x)

18 Casq rosc empalm p/ llave gas 1" GB162

19 Racor G1½"- G1¼"

20 Tornillo de unión G 1 1/2"x19 MS

21 Junta

22 Racor de alimentación

23 Racor de retorno

7A Grupo de construccion

1 Jueg pzs d conx cascada dlant d gas/agua Cascade-aansluitset gas/water voorKaskade-Anschluß-Set Gas/Wasser vornJEU RACCORD CASCADE GB162GB162 KASKAD ÖN BA#LANTI GRUBU

MontagegroepBaugruppeGroupe de constructionYapi elemanlari

Aansluitstuk retourAnschlussstück RücklaufRaccord RetourDönüs hatti baglanti parçasi

Aansluitstuk aanvoer singleAnschlussstück VorlaufRaccord DépartGidis hatti baglanti parçasi

AfdichtingDichtung D32x44x2, DVGW-zugelJOINT D32X44X21"GAZ HATTI CONTASI(32*44*2mm

Wartelmoer G 1 1/2"x19 MsÜberwurfmutter G 1 1/2"x19 MsECROU DE RACCORD G1 1/2" X 19MsGÖZETLEME G11/2"x19 CAMI ÖN RAKORU SE-SK

Aansluitstuk G1½"- G1¼"Anschlußstück G1½"- G1¼"Raccord G1½"- G1¼"Baglanti parçasi G1½"- G1¼"

Aansluitnippel voor gaskraan 1" GB162Anschlussnippel G1 f Gashahn GB162MAMELON  RACC D1" GB162Gaz vanasi için bag. nipeli 1" GB162

O-ring 18,72 x2,62 (10x)O-Ring 18,72 x2,62 (10x)JOINT TORIQUE 18.72x2.62 (10x)U122-124 (18,72x2,62) CONTA

Veerstekker (5x) (220.030A)Federstecker (5x) (220.030A)Epingle avec ressortMolla ad innesto (5x) (220.030A)

Veiligheidsklep 4bar GB142/162Sicherheitsventil 4bar GB142/162SOUPAPE DE SECURITE  4 bars POUR GB 162Emniyet Ventili 4bar GB142/162

Veiligheidsklep 3,0 bar opsteekbaarSicherheitsventil 3,0bar steckbarGROUPE DE SECURITE 3,0 BAR GB162GB162 3 BAR EMNIYET VENTILI

Manometer D50xG1/4" voor cascadeManometer D50xG1/4" f KaskadeMANOMETRE D50*G1/4" CASCADE GB162GB162 MANOMETRE (D50*G1/4")

Thermometer D63 TI100xD9-120 graden CThermometer D63 TI100xD9-120Grad CTHERMOMETRE D63 / HSM 120°CTermometre D63 TI100xD9-120derece C

MantelVerkleidungHabillageGB162 BA#LANTI GRUBU KAPA#I

Greep rood voor kogelkraanGriff rot für KugelhahnPOIGNEE ROUGE HS/HSMKürsel vana için kirmizi kol

Greep blauw voor kogelkraanGriff blau für KugelhahnPOIGNEE BLEUE HS/HSMKürsel vana için mavi kol

OntluchtingsventielEntlüftunsventilSOUPAPE  PURGE    GB162GB162 HAVA ALMA VANASI

Vul- en aftapkraanFüll u EntleerungshahnVANNE REMPLISSAGE ET VIDANGEGB162 DOLDURMA BO#ALTMA VANASI

Pomp UPER25-80 130 voor cascadePumpe UPER25-80 130 f.KaskadePOMPE UPER25-80 130 CASCADE GB162GB162 UPER 25-80-130F POMPA

Gasaansluitkraan voor cascadeGasanschlußhahn f KaskadeROBINET RACCORD GAZGB162 GAZ BA#LANTI BORUSU

Afdichting 28,8x23,4x2 Set a. 10 st.Dichtung 28,8x23,4x2JOINT 28,8*23,4*2GB162 CONTA (28,8*23,4*2)

WartelmoerÜberwurfmutter für GB132TEcrou raccordGB162 BRÜLÖR BA#LANTI SOMUNU

pakking 44x32x3 (5x)Dichtung 44x32x3 (5x)Joint 44x32x3 (5x)Conta 44x32x3 (5x)

Moer voor warmtewisselaar set a 5 stuksMutter f Wärmetauscher Set 5 StückECROU POUR ECHANGEUR - 5 PIECESPOMPA-E#ANJÖR ARASI BA#.RAKORU(5 LI)
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BCM 1198BCM 1198BCM 1198BCM 1198

Bout M5 (10st)Schraube M5 (10 st)Vis M5 (10 pièces)Vida M5 (10 adet)

Schroef Ejot PT K35 (10x)Schraube Ejot PT K35 (10x)Vis Ejot PT K35 (10x)Vite Ejot PT K35 (10x)

Afdekking verbindingsboardAbdeckung VerbindungsboardCouvercle Panneau de raccordementBaglanti karti kapagi

HoofdaansluitplaatHauptanschlussplattePlaque de raccordement principalePistra di collegamento principale

SchakelaarSchalterInterrupteurSalter

behuizing, omkasting BC15Gehäuse Basiscontr.BC15Carter BC15Gövde BC15

Netkabel BC10Netzkabel BC10Cordon secteur BC10Sebeke kablosu BC10

Kabelboom 230VKabelbaum 230VFaisceau de câbles 230VKablo demeti 230V

Kabelboom 24V (62/65kW)Kabelbaum 24V (62/65kW)Faisceau de câbles 24V (62/65kW)Kablo demeti 24V (62/65kW)

Trafo UBA 3.5Trafo UBA 3.5TRANSFORMATEUR UBA 3.5Trasformatore UBA 3.5

UBA 3.5Uba 3.5 SW3.9UBA 3.5UBA 3.5

BC15Basiscontroller BC15BC15BC15
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Sierlijst BoschZierleiste BoschBaguette décorative BoschDekorasyon pervazi Bosch

AfdichtingDichtungJointGuarnizione

AansluitstukAnschlussstückRaccordRaccordo di collegamento

Klemmen (220.040A) V2Klammer (220.040A) V2BRIDE (220.040A) V2Clip di fissaggio (220.040A) V2

O-ring 36,09x3,53 (10x)O-Ring 36,09x3,53 (10x)JOINT TORIQUE 36,09*3,53 (10x)O-RING CONTA (36,09*3,53)

Aanvoer-/retourleidingVor/RücklaufrohrTuyau départ/retourGB162 GIDI#-DÖNÜ# BORUSU

O-ring 14x1,78 EPDM (5x)O-Ring 14x1,78 EPDM (5x)JOINT TORIQUE 14x1,78 EPDM (5X)O-ring 14x1,78 EPDM (5x)

Manometer TYPE 505.99023DRUCKMESSER TYPE 505.99023CAPTEUR PRESSION GB152/152T/202 CLIPSEBASINÇ SENSÖRÜ TYPE 505.99023

O-Ring 9,19x2,62 set 10 stO-Ring 9,19x2,62 (10x)Joint torique 9,19x2,62 kit 10 piècesGB162 O-RING CONTA(9,19*2,62)

Klemmen 220.038AKlammer 220.038A f DruckmesserCLIP DE MAINTIEN 220,038AKLIPS

Voeler NTC cpl (611 248A)Fühler NTC kpl (611 248A)SONDE NTC COMPLETE (611248A)GB162 NTC EMNIYET SENSÖRÜ

Warmtewisselaar 50-100kWWärmetauscher 50-100kWCORPS DE CHAUDIERE GB162 80KW/100KWE#anjör 50-100kW

Gloeiplug AchterGlühzünder /Elektrode Set kpl. 50-100 kWAllumeur à incandescence /set d''électroGlühzünder /Elektrode Set kpl. 50-100 kW

Houder (L+R)Halterung (L+R)Support (G+D)Tutucu (L+R)

Klemmen (220.054A)Klammer (220.054A)CLIP DE MAINTIEN 220,054AKLIPS

Ontluchter automatischEntlüfter automatischPURGEUR AUTOMATIQUEGB162 OTOMATIK HAVA PURJÖRÜ
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Pos Descripción

2 Jueg pzs d conx cascada tras d gas/agua

3 Tuerca final kit de montaje para GB 162

7B Grupo de construccion

1 Soporte del aparato en L

2 Soporte del aparato en marco

3 Soporte del aparato en T

4 Aislm térm de compensdr hidr 2 1/2"

5 Aislm térm de compensdr hidr 3"

6 Aislm térm de unid de cascada Thermische isolatie cascade-unitWärmeschutz KaskadeunitIsolation therm. Unité en cascadeKaskad ünitesi isi yalitimi

Thermische isolatie open verdeler 3"Wärmeschutz Hydraulische Weiche 3"Iso. therm. Bout. casse-pression 3"Hidrolik denge kabi 3" isi yalitimi

Thermische isolatie open verdeler 2 1/2"Wärmeschutz Hydraulische Weiche 2 1/2"Iso. therm. Bout. casse-pression 2 1/2"Hidrolik denge kabi 2 1/2" isi yalitimi

Apparaatdrager TvormGeräteträger T-FormSupport d'appareil, forme TCihaz tasiyicisi T-Form

Apparaatdrager frameGeräteträger-RahmenCadre de support d'appareilCihaz tasiyicisi çerçevesi

Apparaatdrager L-vormGeräteträger L-FormSupport d'appareil, forme LCihaz tasiyicisi L-Form

MontagegroepBaugruppeGroupe de constructionYapi elemanlari

Blindplugset cascade-unitsBlindstopfenset KaskadenunitsSet d'obturation pour unités enKaskad ünitesi kör tapa seti

Cascade-aansluitset gas/water achterKaskade-Anschluß-Set Gas/Wasser hintenJeu raccord cascade gaz/eau arrièreGB162 KASKAD ARKA BA#LANTI GRUBU
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Turkey7 746 901 183 BOSCH CONDENS 5000 W ZBR 98-2

Turkey7 746 901 182 BOSCH CONDENS 5000 W ZBR 65-2

Hungary,Romania7 746 901 137 BOSCH CONDENS 5000 W ZBR 98-2

Hungary,Romania7 746 901 136 BOSCH CONDENS 5000 W ZBR 65-2

Types of appliances
Tipos de aplicaciones

Cihaz Cesitleri
Types de chaudieres

Gerätetypen
Toesteltypes

Appliance

Aparato

Cihaz

Chaudiere

Gerät

Toestel

Ordering no.

Número el ordenar

ordering no.

Numero de commande

Bestell-Nr.

Bestelnummer

Country

Paese

Ulke

Pay

Land

Land

Remarks

Observaciones

Notlar

Remarques

Bemerkungen

Opmerkingen
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Bosch Thermotechnik GmbH
Sophienstraße 30-32

D-35576 Wetzlar
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